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Please keep this intruction in a safe place
and read it carefully before using it.

Safety Notices

These “Safety Notices’’ are designed to prevent injury and damages to 
customers and third parties. Indicates precautions to be followed for safe 
use of this product.

WARNING

• Do not disassemble, modify or repair this product except when 
disposing of it.

• Do not throw this product into fire or heat it. While charging, do 
not plug or unplug the charging adapter or charging cable with 
wet hands.

• In the event of an abnormality failure, please stop using it 
immediately.

• Use and store out of reach infants and pets.



WARNINGBasic precautions
1. Read the relevant materials in the operation guide before use.

2. Do not use accessories not officially designated and recommended.

3. Before connecting the power supply, please check whether the marked 
charging voltage is consistent with the supply voltage.

4. If the product is damaged in any form (nozzle/host machine), please stop 
using it.

5. Please keep the oral irrigator away from high temperature, high heat, fire 
source, heat source, strong light source and direct sunlight.

6. Please ensure that the safe socket is used for charging, and do not force 
the plug into the socket.

7. In order to ensure safety, people (including children) who are physically 
or mentally impaired or lack relevant experience and knowledge need to be 
supervised or guided for safe use.

8. This product contains detachable accessories such as nozzle and water 
tank. Please take care of children to prevent accidental ingestion of nozzle 
accessories.

9. The oral irrigator is a personal item and cannot be used by dental clinics 
or institutions for multiple patients. 

10. Please cut off the power when the mouth rinser is not charged or before 
cleaning, and do not clean this product in the dishwasher. 

11. Do not let hair care products (such as gel, oil) or hand sanitizer contact 
this product to avoid damaging the surface.



Enjoy brighter, cleaner teeth and 
healthier gums in just 1 minute a day!
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About charging

How to use

If you stop or press the power button during operation 
and the four mode indicator flash at the same time, the 

remaining battery power is low and needs to be charged.

How to charge

1 Connect the USB-C port of the supplied 
charging cable. Please remove the cap of the 
charging port of the main unit and connect it 
to the charging port. Connect the other end 
(USB-A) connector of the charging cable to 
your USB output charging adapter.

* If the charging port of the main unit gets 
wet with water, please wipe it with a dry cloth 
before connecting the charging cable and start 
charging after drying. 
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3When you start 
charging, the four 
mode indicator lamps 
light up one after 
another to indicate 
that charging is in 
progress.

When charging is 
completed, the four 
mode display lamps 
will light up at the 
same time.

Charging Fully charged

Nozzle mounting
Insert the nozzle into the nozzle holder on 
the top of the main unit until it clicks. 
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Injection of cleaning solution

Mode settings

Open the water tank as shown in the method on 
the right, fill the tank with water, and close the tank 
after filling with water to start using it.

Press the mode switch button on the front of the 
main unit and select the desired water pressure. 
Every time it is pressed, it switches in the order of 
Pulse, Soft, Normal and Power. Check the set mode 
with the corresponding mode indicator lamp.  

• Tap water

• Warm water 
(40° or lower)

• Mouthwash

On the right is a list of liquids 
that can be put into the can 
and used for cleaning. DO 
NOT use any other liquids as 
this may cause malfunction.

Power button

Mode switch 
button
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Power on

Cleaning

Insert the tip of the nozzle into the mouth and 
press the power button. The indicator lights 
up to indicate that cleaning has started.

During the cleaning process, keep the body forward 
and slightly open the mouth during the cleaning 
process, so that the food residues in the mouth can be 
flushed out.

*Please note that if you open your mouth vigorously, 
the washing water will splash everywhere.

• The main body is equipped with a waterproof 
mechanism, so you can use it with condence even if 
it gets wet with washing water.

• The direction of the nozzle can be freely rotated 
360 °. Please adjust it to an easy to use direction 
when using. Tilt for ease of use.

If water does not spray out for an extended period, 
please disconnect the nozzle and intermittently press 
the water valve inside the water outlet using a tool 
with a diameter of less than 6 mm until water begins 
to spray.

The nozzle is aimed between the teeth and gums, 
and then slowly spray along the gums from the mo-
lar (the back teeth) to the front teeth, as well as the 
surface and back of the teeth.
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Stop

How to remove the nozzle

When you want to pause use, tap the power 
button to shut down; The machine will auto-
matically shut down after each gear is set to 
run for 2 minutes.

While pressing the nozzle release button, pull 
the nozzle up.

About maintenance

• After use, open the water tank cover and remove the accumulated water in 
the water tank;

• If there is dirt inside the water tank, you can pour a small amount or less of 
40°C warm water into the water tank,cleaned it slightly, and then the above 
operations are carried out. 

• To keep it clean, rinse the nozzle with clean water and dry it after each use. 

• When cleaning this product, please gently wash away the dirt with clean tap 
water (flowing water). 

• After cleaning, wipe off the water with a dry cloth and dry it. If the nozzle is 
damaged, replace it with the attached spare nozzle.



Troubleshooting

Problem Possible Causes Solution

Can not be used

Power button not pressed Press the power button.
Step 4

Power LEDs blink Please charge the battery.
About charging

Water pressure is very low
The nozzle is worn or 
deformed. Nozzle is 
clogged with dust.

Replace with a new 
nozzle.
Step 1

Water does not come out

There is no water in the 
tank

Fill the tank with water. 
Step 2

The tip of the tube inside 
the tank is above the 
water surface.

Adjust the direction of the 
main unit so that the tip 
in the tube is below the 
water surface. 
Step 2

Clogged water tank air 
inlet hole.

Please clean the air inlet 
hole.

Short usage time after 
charging

The charging cable is not 
properly connected.

Make sure that the 
charging cable is securely 
connected to the main 
unit and the USB output 
charging adapter, and 
that the charging adapter 
is connected to power 
outlet.
About charging

Battery life

Even if charging is 
completed normally, the 
usage time is short, it may 
be the end of the battery 
life. 



Bewaar deze instructie op een veilige plek
en lees het zorgvuldig door voordat u het gebruikt.

Veiligheidsmededelingen

Deze “Veiligheidsmededelingen” zijn ontworpen om letsel en schade aan 
klanten en derden te voorkomen. Geeft voorzorgsmaatregelen aan die 
gevolgd moeten worden voor het veilig gebruik van dit product.

Waarschuwing

• Demonteer, wijzig of repareer dit product niet, behalve bij het 
weggooien ervan.

• Gooi dit product niet in het vuur of verwarm het niet. Steek de 
oplaadadapter of oplaadkabel niet in of uit met natte handen 
tijdens het opladen.

• Stop onmiddellijk met het gebruik in het geval van een 
abnormale storing.

• Gebruik en bewaar buiten bereik van baby’s en huisdieren.



WARNINGBasisvoorzorgsmaatregelen
1. Lees de relevante materialen in de gebruiksaanwijzing voor gebruik.

2. Gebruik geen accessoires die niet officieel zijn aangewezen en 
aanbevolen.

3. Controleer voordat u de stroomvoorziening aansluit of de gemarkeerde 
oplaadspanning overeenkomt met de voedingsspanning.

4. Als het product op enige wijze beschadigd is (mondstuk/hoofdapparaat), 
stop dan met het gebruik ervan.

5. Houd de monddouche uit de buurt van hoge temperaturen, hoge hitte, 
vuurbron, warmtebron, sterke lichtbron en direct zonlicht.

6. Zorg ervoor dat het veilige stopcontact wordt gebruikt voor het opladen 
en forceer de stekker niet in het stopcontact.

7. Om veiligheid te garanderen, hebben mensen (inclusief kinderen) die 
fysiek of mentaal beperkt zijn of gebrek aan relevante ervaring en kennis, 
toezicht of begeleiding nodig voor veilig gebruik.

8. Dit product bevat afneembare accessoires zoals mondstuk 
en waterreservoir. Let op kinderen om onbedoelde inname van 
mondstukaccessoires te voorkomen.

9. De monddouche is een persoonlijk item en kan niet door 
tandartspraktijken of instellingen worden gebruikt voor meerdere patiënten.

10. Schakel de stroom uit wanneer de mondsproeier niet wordt opgeladen 
of voordat u gaat schoonmaken, en reinig dit product niet in de vaatwasser.

11. Laat haarverzorgingsproducten (zoals gel, olie) of handdesinfectiemiddel 
niet in contact komen met dit product om schade aan het oppervlak te 
voorkomen.



Geniet van helderdere, schonere tanden 
en gezonder tandvlees in slechts 1 minuut 
per dag!

IPX7 
Waterbestendig 

ontwerp

4 verschillende 
standen

300 ml reservoir 
met grote 
capaciteit

Volle batterij gaat 
ongeveer 60 keer 

mee.

Mondstuk

Mondstuk 
verwijderknop

USB-C Oplaadingang

Hoofdunit

Verwijderbare 
water 
reservoir

Aan/uit knop

Modus schakelknop

Modusweergavelampje

Stroomindicator
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Over het opladen

Hoe te gebruiken

Als u tijdens het gebruik stopt of op de aan/uit-knop drukt en de 
vier modusindicatoren tegelijkertijd knipperen, is de resterende 

batterijcapaciteit laag en moet deze worden opgeladen.

Hoe te opladen

1 Sluit de USB-C-poort van de meegeleverde 
oplaadkabel aan. Verwijder de dop van de 
oplaadpoort van de hoofdunit en sluit deze 
aan op de oplaadpoort. Sluit het andere 
uiteinde (USB-A) van de oplaadkabel aan op 
uw USB-uitgang oplaadadapter.

* Als de oplaadpoort van de hoofdunit nat 
wordt van water, veeg deze dan af met een 
droge doek voordat u de oplaadkabel aansluit 
en begin met opladen na het drogen.
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3Wanneer u begint met 
opladen, lichten de vier 
modusindicatielampjes 
een voor een op om 
aan te geven dat het 
opladen bezig is.

Wanneer het opladen is 
voltooid, zullen de vier 
modusweergavelamp-
jes tegelijkertijd oplich-
ten.

Opladen Volledig opgeladen

Monteren van mondstuk
Plaats het mondstuk in de mondstukhouder 
bovenop de hoofdunit totdat deze vast-
klikt.



2

3

Injectie van reinigingsoplossing

Modus instellingen

Open de watertank zoals getoond in de methode 
aan de rechterkant, vul de tank met water en sluit 
de tank na het vullen met water om het gebruik te 
starten.

Druk op de modusschakelknop aan de voorkant van 
de hoofdunit en selecteer de gewenste waterdruk. 
Elke keer dat deze wordt ingedrukt, schakelt 
het in de volgorde van Pulse, Zacht, Normaal en 
Krachtig. Controleer de ingestelde modus met het 
overeenkomstige modusindicatielampje.

• Kraan water

• Warm water 
(40° of lager)

• Mondspoeling

Aan de rechterkant staat een 
lijst met vloeistoffen die in de 
kan kunnen worden gedaan 
en gebruikt voor reiniging. 
Gebruik GEEN andere 
vloeistoffen, aangezien dit 
storingen kan veroorzaken.

Power button

Mode switch 
button
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Inschakelen

Schoonmaken

Steek de punt van het mondstuk in de mond 
en druk op de aan/uit-knop. Het indica-
tielampje licht op om aan te geven dat de 
reiniging is gestart.

Tijdens het reinigingsproces, houd het lichaam 
naar voren en open de mond licht tijdens het 
reinigingsproces, zodat de voedselresten in de mond 
kunnen worden weggespoeld.

*Let op dat als u uw mond krachtig opent, het 
spoelwater overal zal spatten.

• De hoofdunit  is uitgerust met een waterdicht 
mechanisme, dus u kunt het met vertrouwen 
gebruiken, zelfs als het nat wordt van het 
spoelwater.

• De richting van het mondstuk kan vrij 360° worden 
gedraaid. Pas het aan naar een gemakkelijk te 
gebruiken richting tijdens het gebruik. Kantel voor 
gebruiksgemak.

Als er gedurende een langere periode geen water 
sproeit, koppel dan het mondstuk los en druk 
afwisselend op de waterklep binnenin de wateruitlaat 
met een gereedschap met een diameter van minder 
dan 6 mm totdat er water begint te sproeien.

Het mondstuk wordt gericht tussen de tanden en het 
tandvlees, en vervolgens langzaam gesproeid langs 
het tandvlees vanaf de kies (de achterste tanden) 
naar de voortanden, evenals het oppervlak en de 
achterkant van de tanden.
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Uitschakelen

Hoe het mondstuk te verwijderen

Wanneer u het gebruik wilt pauzeren, tikt u 
op de aan/uit-knop om uit te schakelen; De 
machine zal automatisch uitschakelen nadat 
elke stand is ingesteld om 2 minuten te 
werken.

Terwijl u de knop voor het vrijgeven van het 
mondstuk indrukt, trekt u het mondstuk 
omhoog.

Onderhoud

• Na gebruik, open het deksel van het waterreservoir en verwijder het opge-
hoopte water in het waterreservoir;

• Als er vuil in het waterreservoir zit, kunt u een kleine hoeveelheid of minder 
dan 40°C warm water in het waterreservoir gieten, het lichtjes reinigen, en 
dan de bovenstaande handelingen uitvoeren.

• Om het schoon te houden, spoel het mondstuk na elk gebruik af met schoon 
water en droog het.

• Bij het reinigen van dit product, spoel het vuil zachtjes weg met schoon lei-
dingwater (stromend water).

• Na het reinigen, veeg het water af met een droge doek en laat het drogen. 
Als het mondstuk beschadigd is, vervang het dan door het meegeleverde 
reserve mondstuk.



Probleemoplossing

Probleem Mogelijke oorzaken Oplossing

Kan niet gebruikt worden

Aan/uit-knop niet 
ingedrukt

Druk de aan/uit knop in.
Stap 4

Stroom-LED’s knipperen Laad de batterij op.
Hoe te opladen

Waterdruk is erg laag

Het mondstuk is versleten 
of vervormd. Het 
mondstuk is verstopt met 
stof.

Vervang met een nieuwe 
mondstuk.
Stap 1

Er komt geen water uit

Er zit geen water in het 
reservoir.

Vul de reservoir met 
water.
Stap 2

Het uiteinde van de 
buis in het reservoir 
bevindt zich boven het 
wateroppervlak.

Pas de richting van de 
hoofdunit aan zodat 
de punt in de buis zich 
onder het wateroppervlak 
bevindt. 
Stap 2

Verstopt luchtinlaatgat 
van het waterreservoir.

Gelieve het luchtinlaatgat 
schoon te maken.

Korte gebruiksduur na het 
opladen

De oplaadkabel is niet 
goed aangesloten.

Zorg ervoor dat de 
oplaadkabel stevig 
is aangesloten op de 
hoofdunit en de USB-
uitgangsoplader, en dat 
de oplader is aangesloten 
op het stopcontact.
Hoe te opladen

Batterij levensduur

Zelfs als het opladen 
normaal is voltooid, kan 
de gebruiksduur kort zijn, 
dit kan het einde van de 
levensduur van de batterij 
zijn.


